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Π ρ ό ς τά ς  κ. κ. χναγνωστ/οέας μ,ας
ΙΙαρακαλοΟνται αι κ. κ. συνδρομ,ήτριαι της « Εφημ,. 

των Κυριών» των οποίων ή συνδρομή λήγει τήν Ιην 
Ιανουαριρυ, να ευαρεστηθώσι νά άνανεώσουν έγκαίρως 

τήν συνδρομήν των-, ί'να μή διακοπή πρός αυτάς ή απο
στολή του φυλλου.

ΠαρακαλοΟνται έπισης αί καθυστεροΟσαι συνδρομάς 
συνδρομήτριαι, άνταποκριτριαι καί άνταποκριταί νά έ- 
ξοφλήσωσι τούς λ)σμούς των, διάτι έπιδυμοΟμεν μέ το 
τέλος τοΰ έτους νά τακτοποιήσωμεν πάντας τούς έκ- 
ρεμεϊς λ)σμους.

ΤΟ ΓΓΝΑΙΚΕΙΟΝ ΖΗΤΗΜΑ
Δ '

Α ι  γυναίκες ΐιιχη γό ρ ο ι των γυναικών
Μέ τοιουτον^τίτλον έχαρακτήρισεν ό κ. Μάτεσης είς τήν 

δευτεραν διάλεξίν του τάς γυναίκας, «[ 0'ποΤαι συνηγορούν 
ύπερ τοΰ γυναικείου ζητήματος. Δέν μελετοΟν, είπε, καί δέν 
συζητοθν άμερολήπτως περί του ζητήματος τω ν, άλλα γ ί .  
νονται δικηγο'ροι του φύλου των.

Δέν περιμένει βεβαίως ο άγορητής τοΟ Παρνασσού, ώς δι
κηγόρος άλλως τε , νά μάθγι άπό ήμ«ς Χό* 4ρ ι ψ ο ν του δι

κηγόρου,. ό όποιος άναλαμίάνει τήν ύπεράσπισιν πάσης ύπο - 
θεσιως. Βεοαιως ουτος δεν δύναται νά άναλάβγ οΐανδήποτε 
υπερασπισιν, εάν δέν κατέχη καλώς καί τάς διατάξεις των 
νόμων και τάς άρχας του δικαίου καί εάν δέν έχγ μελετήσει 
και εμβαθύνει είς την ύπόθεσιν, ήν υπερασπίζεται.

ΙΙως λοιπόν αί γυναίκες, δικηγόροι του γυναικείου ζητή
ματος ώς έχαρακτηρίσθησαν, είναι δυνατόν νά μή έχουν με
λετήσει καί ψυχολογήσει άμερολήπτως τό ζήτημά των ; Καί 
πώς ήτο δυνατόν νά κερδήσουν εως τώρα τόσας νίκας, εάν 
μονον ύπό φυλετικού φανατισμοί» όρμώμεναι συνηγορούν υπέρ 
του φύλου των ; Πώς ήτο δυνατόν νά έχουν αύτάι εξεγείρει 
και τάξει ύπό τάς σημαίας των τόσον κόσμον σοφών επ ι
στημόνων καί μεγάλων πολιτευτών, εάν δέν ¿παρουσίαζαν 
τήν ύπόθεσίν των ύπό .τήν άληθή καί πραγματικήν της δψ ιν  
εάν δεν ελαμβαναν τά  επιχειρήματα των άπό αυτήν τήν 
φύσιν καί άπό αυτήν τήν ιστορίαν καί άπό τήν στοιχειώδη 
τής αλήθειας καί τής δικαιοσύνης ιδέαν ;

Διότι δεν πιστευομεν ό'τι οί γυναικρ'φιλοι του κόσμου, 
οσον μεγάλοι φιλόσοφοι καί 3ν είνα ι, νά έπελήφθησαν τής 
μελετης του Γυναικείου Ζητήματος άπό πνεύματος δίκαιο- 
συνης και φιλαλλισμοΰ όρμώμενοι. ’Εάν αί "γυναίκες δέν 
είργάζοντο καί δέν ήγωνίζοντο καί δέν ¿κραύγαζαν δυνατά τό 
δίκαιόν των,ώστε άρχικώς μέν νά έλκύσουν τήν περιέργειαν, 
βραδύτερον δε καί τήν προσοχήν των μεγάλων ανδρικών δια
νοιών, βεβαίως οί γυναικόφιλοι άνδρες θά έμετρώντο σήμερον 
άκο'μη εις τά  δάκτυλα.

Αλλως τε αι γυναίκες πριν αρχίσουν νά γράφουν καί νά 
προσηλυτίζουν δια λόγων, άνεμέ τρηταν τάς δυνάμεις τω ν, 
ειργασθησαν, ¿μόχθησαν, ήγωνίσθησα.» όχι δΓ έαυτάς, άλλα 
δια τό συμφέρον τών άσθενεστέρων άπό αύτας, διά τό συμ
φέρον της πασχούσης έν γένει άνθρωπότητος. Πριν νά γ ί
νουν συνήγοροι τής βασανισμένης ύπάρξεώς των έγιναν συν-
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ηόγοροι των δυστυχών, έγιναν αί σκαπανεϊς δλων τών μ ε
γάλων καί ευεργετικών άρχών, παρά τών όποιων ό Χ ρ ιστι
ανισμός έξήρτησε την άναγένν/^σιν τ ί5ς άνθρωπότητος.

Διά τήν διάδοσιν δέ καί αύτής άκόμη τής ιδεώδους θρη
σκείας τής αλληλεγγύης των ατόκων καί των κοινωνιών, 
πΟϊος ήγωνίσθη θαρραλεώτερον καί ύπέστη χωρίς νά όλιγο- 
ψυχήσ») τα  μεγαλείτερα μαρτύρια, εάν οχι αί γυναίκες ·

Καί βραδύτερο·/ εις την χώραν, ή όποια έπεκράτητε νά 
Οεωρήται ώς η εστία της προόδου καί η μεγάλη φύλαξ τών 
ανθρωπίνων ελευθεριών, τις έξηγέρθη καί έκεϊ κατά τής ε γ 
κατεστημένης έπισήμως δουλείας καί κατά της σκληοας άν- 
θρωπεμπορείας καί τίς κατόρθωσε την άπελευθέρωτιν τών 
μαύρων, δν οχι αί γυναίκες ; ’Εάν δ’ ή ’Αμερική έ'γινε xa't 
είναι ή κ α τ ’ εξοχήν χώρα πάσης προόδου, εις ποιον τό ό_ 
φείλει, εάν οχι κατά μέγα μέρος εις τάς γυνα ϊκά ; της ;

Δεν πρέπει δέ νά ύποτεθή καί νά πιστευθή ότι αί προτα- 
γωνίστριαι δλων αυτών τών μεγάλων ζητημάτων άκόπως ε
πέτυχαν καί άκινδύνω; ¿πραγματοποίησαν τάς φιλανθρώπου, 
άρχάς τω ν. Διότι ή θέσις τη ; γυναικός προ ενός περίπο^ 
αίώνος έν’Αμέρική πολύ ολίγον διέφερεν άπό τήν τής γυναικός 
ένΕύρώπν). Άφοΰ κατά τήν εποχήν εκείνην τά  Αμερικανικά 
δικαστήρια συνεζήτουν ακόμη καί ¿θέσπιζαν δ τι ol άχόξες  
¿ ihx a io v r r o  r a  μ ε τ α χ ε ιρ ί ζ ο ν τ α ι  pdSdor μ η  χ ο π ίρ ο τ έ ρ α ν  το  ̂
ιϊαχτύ.Ιου ό ια  r a  d i p r o v r  τα ς  γ ν ν α ϊχ ά ς  t a r ,  ήμπορεϊ κα _ 
νείς νά έννοήσγ ποία ή το καί έκεΤ τότε ή θέσις τής γυναικός.

’Ά λλω ς τε ή ιστορία τής έξελίξεως του γυναικε'ου ζη τή 
ματος μάς λέγει ότι ή πρώτη γονή έν Αμερική, ή όποια 
¿τόλμησε νά όμιλήσν) περί άνωτέρας έκπαιδεύσεως του φύ 
λου της, ώνομάσθη πκρα Walpole τίνος πολιτευομένου, 
v a i r a  ί ν ό υ μ έ τ η  yvraiXTia φορέματα. Ή  πρώτη δέ γυνή, ή 
όποία ¿τόλμησε νά εύσπλαγχνισθή τά  πα ιδιά  τών μαύρων 
καί ίδρυσε σχολεΐον δ ι’ αυτά, δχι μόνον κατεδιώχθη άμει- 
λικτως διά τήν ώραίαν αυτήν πράξίν τη ς, αλλά καί μόλιί 
διεσώθη έκ τής πυρποληθείσης οικίας της, εις ήν έπίτηδε· 
έτέθη πυρ παρά τών συμπολιτών της άνδρών. Βραδύτερον ό 
πρώτος συστηθείς έν Βοστών·/) γυναικείος Σύλλογος κατά τής 
δουλείας τώ  1835 έπολιορκήθη εις 'τήν οικίαν εις ήν είχε 
συνέλθει ύπδ χιλιάδων άνδρών, οί όποιοι ήπείλουν καί τήν 
ζωήν άκόμη τών έν αυτή συνελθουσών γυναικών.

Ό  πόλεμος λοιπόν κατά τής εύποιίας καί τής φιλανθρω
πίας έν γένει, ό πόλεμος κατά τής άληθείας καί τής δίκαιο 
σύνης έκ μέρους τών άνδρών έξήγειρε τάς γυναίκας εις ύπερ- 
άσπισιν δχι έαυτών καί τών ιδίων συμφερόντων κατά πρώ
τον, άλλά τών συμφερόντων τής κοινωνίας καί τής άδικου 
μένης καί πασχούσης μερίδος τής άνθρωπότητος. Αυτή ή 
άγάπη τής γυναικός πρός τόν άνδρα καί πρός τά  παιδιά 
της, αυτή ή πρός τήν πατρίδα όφειλομένη άφοσίωσις άφ - 
ύπνισεν εις τάς ψυχάς τών έπιλεκτοτέρων γυναικών τό 
αίσθημα τής άλληλεγγύης, έφ’ ής στηρίζεται καί ήν έξυπη- 
ρετεΐ τό γυναικεϊον ζήτημα.

Διότι δεν είναι τοΰτο συναφές μόνον πρός τόν γάμον καί 
πρός τήν έργασίαν, ώ ; είπεν ό ομιλητής του Παρνασσού. 
Είναι συναφές μέ αυτήν τήν έθνικήν ύπόστασιν τών λαών, 
καί τών φύλων, μέ αύτήν τήν ηθικήν άναγέννησιν τών κο ι
νωνιών, μβ αύτήν τήν πρόοδον τής άνθρωπότητος. Μόνη ή

λύσις του γυναικείου ζητήματος θά συγκρατήσγι τάς καταρ · 
ρεούσας σήμερον κοινωνίας, θά άνασυνδέσγι καί σύσφιγξη 
τούς όσημέραι χαλαρουμέναυς καί διασπωμένους δεσμούς τής 
οικογένειας καί θά άνχθεμελιώσν) οίκους καί κοινωνίας, 
εις ά ; θά βασιλεύ·/] ή άγάπη καί θά πρωτοστατή ή άληθής 
αρμονία.

Τ ί διδάβχΐε ή ιστορία τών γυναικών
Ό  κ. Μάτεσις μάς άφηγήθη εις τήν πρώτην διάλεξίν 

του ποία ύπήρξεν ίστορικώς ή θέσις τής γυναικός άπό τών 
άρχαίοτάτων χρόνων. Αί γυναίκες αί έξεγερθεΐσαι καί ά- 
γωνιζόμεναι σήμερον, ¿μελέτησαν βεβαίως ε ί; δλας τάς λε
πτομέρειας της τήν ιστορίαν των καί ή'ντλησαν άπό αυτήν 
δχι μόνον διδόμενα τής άδικου καί σκληράς, κατα τό πολύ, 
τών άνδρών καταδρομής, άλλά καί διδάγματα έκ τής υπερ
οχής τών μεγάλων γυναικείων φυσιογνωμιών του κόσμου. 
Ό  κ. Μάτεσις ¿λησμόνησε πολλάς έκ τούτων, καί ό χρόνος 
δέν του ήοκει έστω καί τά όνόματά των μόνον νά άπαριθ- 
μήση. Ή μεϊς θά τό πράξωμεν διά νά άποδείξωμεν τ ί  δύ- 
ναται ή γυνή, δταν άποφκσίσν) νά δράση, έστω καί έάν δέν 
έχ-/] καταλλήλως καταρτισθή καί μορφωθή.

Μάς ώμίλησε πέρί τών γυναικών τής Κίνας, του όπισθο- 
δρομικωτάτου τούτου λαού, περί τών γυναικών, τών όποιων 
ό άνήρ έμηχανεύθη νά στρεβίώση τούς πόδας διά νά κρατή 
αύτάς δεσμευμένας όπισθεν τών τοίχων του γυναικωνίτου.
Αλλά δέν μάς είπεν δτι οί Κινέζοι έχασαν τόν κόπον των 

καί έχασαν συγχρόνως τό ώραιότερον θέαμα τής γυναικός, 
τής περιπατούσης μέ χάριν. Όσον αύτοί ¿στρέβλωναν τούς 
πόδας, τόσον τό πνεύμα τών γυναικών των είργάζετο. Καί 
βαθμηδόν αί νοημονέστεραι έξ αυτών άνήλθαν τά  άνώτατα 
τών άξιωμάτων καί έξεθρόνισαν άνικάνους αύτοκράτορας συ
ζύγους ή υιούς καί άνέλαβον άντί τούτων τά  σκήπτρα τής 
έξουσίας. Εις δεκάδας δλας άνέρχονται αί έπιφανεΐς αύτο- 
κράτειραι τής Κίνας, τινές δ ’ ές αυτών δέν άπεδειλίασαν 
νά περιβληθοΰν τήν άνδρικήν στολήν τώ ν  αύτοκρατόρων καί 
νά τεθούν έπί κεφαλής τών έπισημοτέρων θρησκευτικών τ ε 
λετώ ν, άπό τών όποιων ώς γνωστόν ή θρησκεία αποκλείει 
τάς γυναίκας τής Κίνας.

Ή  έπινόησις τής έπεξεογασίχς τής μετάξης καί τής κα λ
λιέργειας τοΰ μεταξοσκώληκα; οφείλεται εις τήν αύτοκρά- 
τειραν Σ ιλ ιγγ ί ώ ; καί ή υφαντική τής μετάξης καί ή έπί 
του υφάσματος άποτύπωσις διαφόρων σχεδίων.

"Άλλως τε κκί φιλόλογοι καί ποιήτριαι καί δραματικαί, 
συγγραφείς άνεδείχθηταν πολλαί Κινέζαι. Μία μάλιστα, ή 
Π αγχοέϊ—Πάν έγραψε τήν άρκετά σκοτεινήν ιστορίαν δώ
δεκα αύτοκρατόρων τής δυναστείας Χάν, ιστορίαν τόσον πε- 
ρίπλοκον, ήν ούδείς Μανδαρίνος είχε κατορθώσει νά γράψη. 
Διά τοΰτο κύτη έλαβε καί τόν τ ίτλον τής αύτοκρατορικής 
καθηγητΓ'.ας τής ‘ Ιστορίας καί τής Ρητορικής.

Οί μικροί καί άτροφικοί πόδες ώς έστρεβλοΰντο *αί ήκρω- 
τηριάζοντο τότε, στρεβλοΰνται καί ακρωτηριάζονται καί σή
μερον. Τοΰτο δέν ήμπόδιτε τάς Κινέζαςνά έμβαθύνουν πρώται 
εις τό πνεΰμα τής χριστιανικής θρησκείας καί δ ι’ αύτών ό χρι
στιανισμός νά έξαπλώνη κα\ έκεΐβαθείας καίίσχυράς τάς ρίζας 
του. Ά ς  στρεβλόνωνται οί μικροί πόδες, οί όποιοι παρά τών
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ποιητών παρομοιάζονται πρός μυροβόλους καί σφιγκτοδεμέ- 
νους κάλυκας κρίνων καί μυριοφύλλων ρόδων Τοΰτο δέν ήμ- 
πόδισε, φεΰ ! τάς Κινέζας όχι νά έξέλθουν μόνον τοΰ γυ - 
ναικωνίτου, άλλά καί νά στροβιλίζωνταί μανιωδώς ένώπιον 
τών άδιακρίτων βλεμμάτων άνδρών ξένων έπ ί τών πλατειών 
καί έπί τών θεάτρων, δπου περιάγουν τά  μκραμμένα καί ζω 
γραφιστά κάλλη των αί κόραι τής Κίνας, αί ύπερβαίνουσα: 
κατά τήν διαφθοράν καί αύτάς τάς ΙΙαρισινάς γριζέτας.

Μάς είπεν άκόμη ό κ. Μάτεσις πώς αί Ίνδαί γυναίκες 
κατεδικάζοντο νά καίωνται ζώσαι έπί τής πυράς, έφ’ ής έ- 
καίετο ό νεκρός τοΰ συζύγου των. Ά λλά  δέν μάς είπεν δτι 
αί Ίνδαί γυναίκες έσώθησαν— κατά τό πλεΐστον—άπό τόν 
άπάνθρωπον καί θηριώδη τοΰτον ανδρικόν νόμον, χάρις εις 
μίαν σοφήν γυναϊκά των, ή όποία, χηρεύσασα νεωτάτη, ό'χι 
μόνον ήρνήθη νά ταφή μετά τοΰ άποθανόντος συζύγου της, 
άλλά καί έφυγεν εις τήν πόλιν Βεναρές, δπου ίδρυσε σχολήν 
έπαναστατικήν, κοΛ-ά τοΰ τυραννικού καθεστώτος, προτηλυ- 
τίσασα εις τάς ιδέας της μέγκν άριθμόν άνδρών καί γυναικών. 
Δέν μάς είπεν έπίτης δτι άφ’ ής έποχής Ά γγλ ίδ ες καί Α 
μερικανίδες ιεραπόστολοι καί ιατροί διεσπάρησαν άνά τάς 
’Ινδίας αί γυναίκες τών ’Ινδών έκπολιτίζονται τόσον, ώστε 
μεταξύ τών ιθαγενών πολλαί ή'δη νά υπάρχουν ιατροί καί 
φιλόλογοι καί ίστορικαϊ καί δημοσιογράφοι. Καί Πανεπιστή 
μιον δέ γυναικών ιατρών νά έχη ίδρυθή προ πολλοΰ έκεϊ καί 
ή θνησιμότης τών ιθαγενών χάρις εις τάς γυναίκας ιατρούς 
νά έχη κατέλθει εις τό ήμισυ.

Αύτά δέν έλαβε καιρόν νά μάς τά  εί'πη, αν καί εις τήν I 
δευτέραν διάλεξίν του μάς άπεζημίωσε, έξετάσας τό ζήτη
μα ύπό φυσιολογικήν έποψιν μετά πολλής ευσυνειδησίας 
καί αρκετής άμεροληψίας, διά τήν όποιαν είλ ικ .ινώ ς τόν 
εύχαριστοΰμεν.

Η ΓΕΝΝΗΣΕ Τ Ο ΐ Χ Ρ1Σ Τ0Ϊ
« ’Αδελφοί, πρό τοΰ έλθεΐν τήν πίστιν ύπό νόμον έφρου- 

ρούμεθα συγκεκλεισμένόι εις τήν μέλλουσαν πίστιν άποκαλυ- 
φθήναι "Ώστε ό νόμος παιδαγωγός ημών γέγονεν εις Χρι
στόν, ΐνα  έκ πίστεως δικαιωθώμεν», λέγει γράφων πρός 
Γαλάτας ό θείος ’Απόστολος Παύλος.

Παιδαγωγός καί προπαρασκευή εις τήν μέλλουσαν άληθι- 
νήν πίστινέγένετο ό νόμος πράγματι, δπως έκ τής άληθινής 
πίστεως δικαιωθή ή πολύ άδικηθεϊσα ύπό τοΰ νόμου άνθρωπό- 
της. Άπό τής Αΐγύπτου μέχρι τής κοσμοκρατείρας Ρώμης 
άναδιφών τις τάς σελίδας τής ιστορίας φρίσσει τό πόσον ό 
άνθρώπινος νόμος όσημέραι άδικος καί βάρβαρος καί σκληρός 
έγίνετο.Δέν άπαντη τις  πλέον τήν απλότητα καίάφέλειαν τών 
πρώτων άνθρωπων, ούτε τήν συμπάθειαν τοΰ άνωτέρου πρός 
τόν κατώτερον, ούτε τήν εύκολίαν μεθ’ ής συνεβιβάζοντο 
μεταξύ των. Όσον αύξάνουν αί βιωτικαί άνάγκαι καί τό έ- 
πιβάλλουν αί κοινωνικαί συνθήκαι, τόσον φαίνεται ή σκλη- 
ρότης δεσπόζουσα· γ ίνετα ι κάτοχος τής άνθρωπίνης καρδίας, 
ύπό τό κράτος καί τά άρθρα τοΰ κώδικος αυτής κυβερνάται 
καί οίκος καί πολιτεία· καί δχι πλέον σκληρότης δεσπότου 
πρός δοΰλον, συμπολίτου πρός συμπολίτην, άλλά καί έν τή 
οικογένεια άκόμη, φθάνουσα μέχρι τών γονέων πρός τά τέ

κνα. "Έχασε τήν γνώσιν τοΰ άληθινοΰ Θεοΰ ή άνθρωπότης, 
καί μετά τής γνώσεως πάν αίσθημα εύγενές καί ούράνιον. 
«Παρασυνεβλήθη τοϊς κτήνεσι τοΐς άνοήτοις καί προσωμοιω- 
θη αύτοΐς», ώς λέγει ό αυτός Απόστολος άλλαχοΰ. Εις 
τούς Ανατολικούς λ’αούς βλέπει τ ις  ομάδας άνθρωπίνων 
πλασμάτων νά θυσιάζωνται, πρός εύαρέστησιν τών ψευδών 
θεών των· αί μητέρες άναγκάζονται νά προσφέρωσι τά  τ έ 
κνα των εις τήν άγκάλην πεπυρακτωμένου άγάλματος, ύπο- 
χρεουμεναι νά χορεύωσι, καθ’ ον χρόνον τό τέκνον κα ίετα ι, 
βπως μή φανώσι πρός τόν Θεόν των δυσαρεστούμεναι διά τήν 
άπώλειαν αύτοΰ. Εις τήν Ρώμην τό τέκνον φέρεται πρός 
τόν πατέρα, καί δν ό πατήρ τό δέχεται, λαμβάνει τοΰτο 
είς τάς χεϊράς νου ύψώνων εις τό κενόν, εις σημεϊον δτι 
είνε δεκτόν. Καί αύτή άκόμη ή φωτίσασα καί έκπολιτίσασα 
τον κόσμον Ε λλάς έσχε τούς σκληρούς της νόμους· τά 
άδύνατα καί άνάπηρα βρέφη έρρίπτοντο εις τόν Ταΰγετον. 
Αί μεγάλαι αί ήρωϊκαί πράξεις άπαιτοΰσιν άνθρωπίνους θυ
σίας· οί θεο ί λέγουσι τοΰτο καθ’ ύπνον εις τούς πιστούς* 
ή σεμνοπρεπής ’Ιφιγένεια φέρεται εις τόν βωμόν πρός θυ · 
σίαν, δπως εύαρεστηθέν τό θειον κατευοδώση τήν μεγάλην 
έπιχείρησιν τήν όποιαν άνέλαβεν ή εύσεβής καί φιλόστοργος 
θυγάτηρ Αντιγόνη πρέπει νά ταφή ζώσα, διότι έφάνη καί 
φιλοστοργοτάτη άδελφή εις τόν κόσμον. Κλαίει ή κόρη 
άγομενη εις θάνατον, έπ ικαλεΐτα ι τούς πατρώου; θεούς της, 
διαμαρτύρεται κατά τής άνθρωπίνης σκληρότητος, λέγουσα 
δτι δέν έπραξε κακόν, έσεβάσθη τούς νόμους τής φύσεως 
καί τής πατρίδος, άλλά δέν ισχύουν οί λόγοι της, νόμος 
πάτριος έπίσης ιερός τήν καταδικάζει. Τίποτε άκόμη· καί 
έως έδώ τούλάχιστον αί θυσίαι αύταί είχον τό μέγα ιδεώ
δες τής πατρίδος, άλλά προϊόντος τοΰ χρόνου τό κατα- 
κλύζον τήν άνθρωπίνην ψυχήν σκότος φαίνεται πολύ φρι- 
κωδεστερον. Δέν συγκρατεϊται πλέον οίκος καί πολιτεία· 
εκλείπει ό πρός άλλήλους σεβασμός, ή στοργή, πάσα άλ- 
ληλεγγυη· ά λ λ ’ ήτο επόμενον, άφοΰ έξέλειψε καί πάν ιερόν 
καί εύγενές· άφοΰ δέν ύπήρχε πλέον ούτε θείος ού'τε άνθρώ
πινος νόμος σεβαστός· άφοΰ οί κρατούντες τοΰτον παντός 
λαοΰ καί πάσης φυλής κατεπάτησαν καί άπέρριψαν. Ό  
Νέρων φονεύει τήν σύζυγόν του Ό κταβίαν, άλλά ποιος 
νόμος ήθελε τόν καταδικάσει, άφοΰ άπό πολλοΰ είχε παύ- 
σει ή παραδειγματική ρωμαϊκή αύστηρότης, ή κυβερνώσα 
τόν οίκον ! Ό  Ίσραηλιτικός λαός, ό μόνος εις τόν όποιον 
είχε διασωθή ή γνώσις τοΰ άληθινοΰ Θεοΰ, ό σεβόμενος 
τόσον τόν θειον νόμον, έμπαίζει, καταπατεί μετά τα ΰτα , 
φθάνων μέχρι βεβηλώσεως καί ιεροσυλίας. Ζαχαρίας ό υιός 
τοΰ Βαραχίου σφάζεται μεταξύ τοΰ ναοΰ καί τοΰ θυσ α- 
στηρίου, διότι άπαρέσκουσιν αί γνώμαί του εις τούς ύπο- 
κριτάς Φαρισαίους καί Γραμματείς, τούς κρατούντας τόν 
νόμον. Ούδεμίκ άνθρώπινος φωνή άκούεται πλέον, δσον καί 
άν είνε θαυμάσια τά  παρ’ αύτής λεγάμενα- δέν έμενεν ή 
ή θεία, ή άναμενομένη ούράνιος, ήτις ήθελεν είσδύσει εις 
τά  άδυτα τής άνθρωπίνης ψυχής καί θεραπεύσει ταύτην, 
δηλητηριασθεΐσαν ύπό τής άσεβείας, ή παντοδύναμος χειρ 
ήτις ήθελε συντρίψει τόν συγκλείσαντα τήν άνθρωπότητα 
ζυγό ν άλλ ’ είχε φθάσει πλέον καί ό καιρός τής μετά τόσης 
άγωνίας προσδοκωμένης σωτείρας φωνής καί χειρός· είχον



ΕΦΗΜΕΡΙΕ Τ Ω Ν  Κ Γ Ρ Ι Ω Ν

^¡ρθχσει πλέον αι επτχ εβδομάδες του προφήτου Δανιήλ, ό 
καιρός της εκπληρωσεως τής προφητικής του ρήσεως I «Ά νχ· 
στήσει ο Θεος του ΟυρανοΟ βασιλείαν, ήτις ού διαφθαρή- 
σεται εις τούς αιώνας» καί ήλθεν ή μένουσα εις τούς 
αιώνας βασίλεια, το φώς το φωτίσαν τούς έν σκότει καί 
σκι^ Οανατου καθημένους, ο ιατρός τών ψυχών καί τών σω 
μάτων, ο ιασας τον πάσχοντα καί ύπερασπισθείς τον αδύ
νατον καί νουθετήσας τον ισχυρόν· καί δέν ήλθεν ώς βασι
λεύς εις παλατια , αλλ εις φατνην αλόγων, ώς μή εχων 
μ.έρος έν καταλύματι ανθρώπων , -καί έδικαιώθη ή άδικη · 
θεΐσα άνθρωπότης διά της προς Αύτόν πίστεως· εύρε χοερεν, 
διότι έξηγόρασε ταύτην διά του ίδιου του αίματος, άνα- 
καινίσας το οικοδόμημα αύτής καί έδραιώσας τοϋτο επί τών 
υγ·ών βάσεων του λογου Γου. Ο μη άπορρίψας τον άπερριμ.- 
μένον, ό παραδεχθείς τον άπεγιωσμένον, ό θεραπεύσας τον 
παθόντα και συγχωρησας τον πτα ίσαντα , ό έκτείνας τάς 
χεΐρας πρός πάντας μετ’ ίσης στοργής καί ελέους : «Δεϋτε 
πρός με πάντες οί κοπιώντες καί πε<ρορτισμένοι, κάγώ ανα
παύσω υμάς». Αυτός ό θεμ,ελιωτης τοϋ άληθινοϋ π ο λ ιτ ι
σμού, ό άναγνωρίσας τά δικαιώματα έκαστου ανθρώπου ώς 
πλασμα Θεοΰ καί άπονεμιον αύτω ταϋτα, αλλά Αυτός καί 
μονος ητο ο επικληθεις κληρονομος, το ύπερ παν κτίσμα 
και ποίημα επίγειον και υπερκοσμιον και ουράνιον άνώτε- - 
ρον : «τοσούτω κρείττων γενόμενος τών αγγέλων, οσω δια- 
φορώτερον παρ’ αύτοΐς κεκληρονόμηκεν ό'νομα. Τίνι γάρ 
είπε ποτέ τών αγγέλων· Υιός μου εί σύ, εγώ σήμερον γε· 
γέννηκά σε ; Καί πάλιν· Έ γώ  έ'σομαι αύτω εις Πατέρα, 
καί αύτός έ'σται μοι εις Υίόν ; »

«.Τΐχτεις, Μ αξ ιάμ , Toy θ ζάνθςω πον  Λόγον,
Κ α ι  μ α χα ρ ισμ ό ν  ά,ΛΛον ω δ ίνε ις  Λόγον,
T o y  μ έ ν ,  δ ι '  αυτής της πνοής  τής ένθεου,
T o y  δε, π ξό  α υ τ ή τ ή ς  πνοής  τών εγ κ ά τω ν» .

Μ αρία  Π ι ν έ λ λ η

FROHEN ELLEN FRIES
Η Σουηδία έχασε σπουδαΐον παράγοντα του γυναικείου 

ζητήματος διά τοϋ έν Στοκχόλμη έπισυμβάντος θανάτου τής 
Frohen E llen  F ries της πρώτης Σουηδίδος της δεχθείσης 
τόν τίτλον δόκτωρος της Φιλοσοφίας.

Κόρη του πατρικίου F ries, συνταγματάρχου της Ε φε
δρείας, καί της συζύγου του Μαρίας, έγεννήθη τφ  1855 έν 
llö d sle  της K alm ar. Ιην όια τα γράμματα αγάπην της 
μεγάλως ένεθάρρυνον οί γονείς της, οίτινες δεν έθεώρησαν ώς 
ητο σύνηθες την έποχην έκείνην, την ανατροφήν της θυγα- 
τρός των συμπληρωθεΐσαν άμα ώς έμαθε τήν κατήχησιν. Τφ 
1870 αί γυναίκες απέκτησαν τό δικαίωμα του νά συναγω
νίζοντα ι εις τάς Πανεπιστημιακάς εξετάσεις, καί ή Ε λένη 
F rie s  υπήρξε μια εκ τών πρωτων τών έπωφεληθεισών της 
ευκαιρίας αύτής. Εις ηλικίαν 19 έτών έδωκε γυμνασιακάς 
εξετάσεις εν Στοκχόλμη, καί μετά εν ή δύο έτη έν μέρει 
άφιερωθέντα εις την σπουδήν ξένων γλωσσών, είσήλθεν εις 
τό Πανεπιστήμιον τής Upsola· τώ  1877 έδωσε τάς πρακτι- 
κας έζετασεις, το δε 1883 τας έπ ’ άδείγ έξετάσεις τής φι
λοσοφίας. Τό αύτό έτος άπέκτησε τόν τίτλον δόκτωρος τνίς

Φιλοσοφίας. Κατόπιν επι πολύ έδίδασκεν εις σχολεία θηλέων 
εν Στοκχόλμη και το 1890 διωρίσθη έπιθεωρήτρια έν τή 
A h linsha σχολή ό'που διωργάνωσε καί μέχρι του θανάτου 
της επέβλεπε το τμήμα τών Γυμνασιακών απολυτηρίων 
εξετάσεων.

Η Ελένη Fries υπήρξε καί διακεκριμ.ένη συγγραφεύς 
καί όμιλήτρια εύ'γλωττος έπί ιστορικών θεμάτων. ΤΗτο η 
πρώτη βιογράφος τών συμπατριωτίδων της,δημοσιεύσασα μ ε 
ταξύ άλλων τας «Σ ουη δ ίδ ά ς »  έργον έπαξίως προκαλέσαν 
το ένδιαφέρον πάντων. ’Έγραψε μίαν σειράν « ’Επιφανών Γυ
ναικών»,«Ε ικόνας αρχαίου Σουηδικού βίου» T0v«Erik Oxen-
s t je in a » ,  βιογραφικην μελέτην, είχεν άρχίσεί δέ κατά τά 
Χριστούγεννα να δηρ.οσιευη χαριν τών σχολείων καί την σει
ράν τών «Πεπαιδευμένων Σουηδών» Αί λαϊκαί περί ιστο
ρίας ομιλιαι της, γενομεναι μέ υφος γλαφυρόν, καλλιεπές 
και απλοΰν συνεκέντρωναν πολύν κόσμον. Έδείκνυε μέγα 
ενδιαφέρον δι απάντα τά ζητήματα τής ημέρας, ε ίτε  πολί
τικα , φιλολογικά, κοινωνικά η έκπαιδευτικά, καί έλάμβα- 
νεν ενεργόν μ.ερος εις τά πλεΐστα τών ύπέρ της χειράφετη 
σεως τΫ5ς γυναικός ζητημάτων. Ύπήρξεν ό κύριος μοχλός εις 
την ιδρυσιν της ένώσεως τνίς F rederika Bremer, Nya Idun, 
της οποίας επι πολλά έτη έχρημάτισε πρόεδρος, μόνη της 
δε ίδρυσε την 1 υναικειαν Εθνικήν Ε τα ιρ ίαν, της οποίας ητο 
και αντιπρόεδρός. Ά πέστειλεν ανταποκρίσεις' περί της έπι- 
τροπης τών Σουηδίδων κατά την έν Σ ικάγω ΙΙαγκόσμιον 
Εκθοσιν του 1893, και συνειργασθη εις την κατά την αύτην 

έποχον εκδοθεΐσαν Κοινωνικήν θέσιν τών Σουηδίδων. ΙΙλην 
αυτών διωργάνωσε κατά την έν Στοκχόλμγ) έκθεσιν τό δ ια 
μέρισμα τών σχολείων τών κορασιων έν τή Γυναικεία 
Εκπαιδεύσει.

F lies ποτέ δεν παρημελησε τα οικιακά της καθήκοντα. Ύ 
πηρξεν αφωσιωμ-ένη και τρυφερά θυγάτηρ. Κατά τό λέγειν 
κιάς φίλης της «κατειχεν εις άπίστευτον βαθμόν την δύνα- 
μιν του νά ένισχύγ) πάντας τούς περί αύτην. Ή το  ώς ήλια - 
κη ακτις και δια τους φίλους της καί διά την κοινωνίαν». 
Ο ενθουσιασμ.ος της, η ευσεβεια της, καί τό αγνόν του χα- 

ρχκτηρος της συνδυχζομενα μ.ετχ θερμού πχτριωτισμ,οΰ τήν 
καθιστων λαμπράν ήγέτιδα τής νεότητας καί εύγενές υπό
δειγμα δια την μελλουσαν γενεάν. Έκερδισε την εύγνωκο- 
σύνην τών ομοφύλων της, άνοίξχσχ εις αύτάς νέαν οδόν, καί 
άπετέλεσε τό πραγματικόν ιδεώδες της γυναικός, κατέχου- 
σα προς τας μεγαλας γνωτεις καί πάσαν την γυκαικεία  ν 
λεπτότητα .

( Έ κ  τ ο υ  ’ Α γ γ λ ι κ ο ύ )  Ό λ γ α  Κ ο ύ ζ η

Η Μ ΑΓ ΙΣ ΣΑ
(Σ υ ν έ χ ε ια )

Εν προφανεΐ στενοχωρά, διότι τόσον άποτόμ.ως έχασε 
την συντροφιάν τής ώραίας κόρης ό Κώστας έσκέπτετο : 
Ημ-ποροΰσα καί έγώ νά γράψω εις την μ.ητέρα μου ότι έ- 

ΐ/θασα καλά καί νά φέρω τό γράμμα μου εις τό τχχυδρο- 
μεΐον, εις τό όποιον θά έπανεύρω καί τήν ’Αμερικα
νίδα μου.

Μέ ολας αύτάς τάς σ ,ουδαίας ασχολίας της ή Ελένη

Καί χωρίς νά χάσνι καιρόν διηυθύνθη εις τό γραφεΐον τοϋ 
ξενοδοχείου καί έγραψε μίαν συντομωτάτην επιστολήν εις 
τήν μητέρα του, τήν οποίαν έπηγεν αμέσως μόνος του εις 
το ταχυδρομείο», Άφοϋ τήν έρριψεν, έπροχώρησεν έως τό τη 
λεγραφείο»,  ̂ άποφατ.σμένος καί τηλεγράφημα άκόμη νά 
στειλγ , άδιάφορόν που, μόνον καί μόνον διά νά εύ’ρισκε τρό- 
ττον να συναντηθ*/) τγ)ν ^Ανναν.

Ή  άπογοήτευσίς του ήτο μεγάλη όταν, είσελθών εις τό 
τηλεγραφεΐον, δεν τήν είδεν ού’τ3 έκεϊ. Έ ν τούτοι; όσοι δ ί
δουν τηλεγραφήματα,έδώ τά δίδουν έσκέφθη καί κόσμος άρ- 
κετος έπερίμενεν έκεΐ τήν σειράν του διά νά δώσφ τη λε
γράφημα.

Ητοιμάζετο λοιπόν νά αναχώρηση, όταν αίφνης ή’κουσε
τό φροΟ-φροϋ μεταξωτού φορέματος καί στραφείς είδε τήν
κόρην νά καταβαίνγ άπό τό δεύτερον πάτωμα. Εκείνη του
έμειδιασε και έφανη εύχαριστημένη, διότι τόν συνήντησεν 
έκεϊ.

Ετηλεγραφησα και εγώ εις' τή·· οίκογένειάν μου ότι
έφθασα.

Είσθ; έγγαμος ; ειπεν ή κόρη φυσικώτατα.
Οχι, απηντησεν ό Κώστας, ό όποιος έδέχθη ώς ψυ

χρολουσίαν τ/)ν ερωτησιν αυτήν. Έφαινετο λοιπόν γέρων, 
έσκεφθη· και χωρίς νά τό θέλη έστεναξεν.
 ̂ Είχαν έξέλθει ιίς Τήν αύλήν καί ή ’Άννα διηγείτο πώς 

δια να μήν πεοιμένγ, έζήτησε τόν διευθυντήν τής υπηρεσίας 
και κατωρθωσεν, ώστε τό τηλεγράφημά της νά φύγγ πρώ - 
τον. Θα εινε τόσον εύτυχής ό πατέρας, όταν μάθφ ότι έπε- 
ριποιήθην τούς συμπολίτας μου. Έ τ ε ιτ α  έτηλεγράφησα καί 
εις ΙΙατρας εις μιαν φίλην καί ένα φίλον μ,ου, μέ τούς 
οποίους ήλθα έδώ καί οί όποιοι ήναγκάσθησαν νά φύγουν 
αίφνιδίως.

Θα αντικαταστήσω τους φίλους σας, είπεν ό Κώστας 
και τίθεμαι αμέσως εις τάς διαταγάς σας. Που θέλετε νά 
ύπάγωμεν ;

—  Έ χ ω  τό πρόγραμμά μου έτοιμον. Τό πρωί αλλη
λογραφίαν, τηλεγραφεΐον, μ.ικρόν περίπατον καί αγώνας. 
Τά δύωπρώτα έγιναν. Καί μόλις είνε έννέα Οί αγώνες 
θα αρχίσουν εις τάς δέκα. Λοιπόν έχομεν μίαν ώραν διά 
περίπατον. Βεβαίως ή σκόνη είναι τόσον οχληρά, ά λλ ’ ό 
ουρανος είναι τοσον ωραίος, η ατμόσφαιρα τόσον γλυ-
κειΖ  Είχαν εςέλθει του τηλεγραφείου καί έφαίνοντο
διστάζοντες ποιο < δρόμον νά ακολουθήσουν. Μία ιδ έα ! ε ί
πεν ή ’Άννα. Πηγαίνετε μέ τό ποδήλατον ;

Μόνον με τό ίδικόν μου, απηντησεν ό Κώστας, τό όποιον 
δέν έφερα μαζή μου.

Τοτε 3ς περιπχτησωμεν. Εχω ιδεΐ περισσότερον τήν πό 
λιν πρός αύτό τό μέρος καί έδειξεν τήν πρός τήν πλατείαν 
του Συντάγματος πλευράν, ένώ διηυθύνετο ποός τήν όδόν 
Σταδίου.

Καί τ ί αγώνες είνε σήμερον τό πρωί ; ήρώτησεν ό Κώ
στας. Βλεπετε ότι αντί νά χρησιμεύσω έγώ ώς οδηγός θά 
μέ οδηγήσετε σεις.

Σήμερον είναι ξιφασκία καί τό αγώνισμα αύτό μέ ένδια- 
φέρει πολυ. Εις τό σχολεΐον ήμην ή καλλιτέρχ ξιφομάχος 
και έαν έόέχοντο κυρίας βεβαίως θά έλάμβανα μέσος.

Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Σ  Τ Ω Ν  Κ Γ Ρ Ι Ω Ν

Είχαν στραφή τήν γωνίαν τής όδου Σταδίου, διευθυνόμε 
νοι προς τήν πλατείαν τής Όμονοίας. *0 Κώστας έστάθη. 
ωστε εισθε ξιφομάχος, τήν ήρώτησε μέ έκπληξιν.

Ναι, αγαπώ τό σπαθί, ώς αγαπώ όλας τάς ασκήσεις. 
Δεν τρέχω βεβαίως.· Ά λ λ ’ εις αντοχήν δρόμου θά ήμπο- 
ρουσα να συναγωνισθώ μέ οίονδήποτε.

Ο Κώστας εσκεπτετο- ώστε οσα είχεν άναγνώσει εις τάς 
εφημερίδας δΓ Αμερικανίδας μονομαχούσας ήσαν αληθή ! 
Και εν τούτοις ή κόρη έκείνη κάθε άλλο έφαίνετο παρά άν- 
δρογυναΐκα. ΤΗτο νέα χαρίεσσα, εύμορφη, ένδυμένη μέ πολ- 
λην παλλαισθησίαν καί τόσον ή'αερη· ! . . έφαίνετο καμω
μένη διά νά συμ,βιβάζεται μέ όλους.

Αυτός ο δρόμος έπήγαινε κα τ ’ εύθειαν εις τό Στάδιον καί 
δι αυτο τον ώνόμασαν ό δ ό ν  Σ τ α δ  ί ο υ ;  ήρώτησεν ή
κορη.

Ο Κώστας όεν είχεν είδησιν. Προσεφέρθη ώς όδηγός, χ ω 
ρίς να ήξευρϊ) καλά, καλά, ό ίδιος τίποτε περισσότερον άπό 
τους κεντρικωτερους δρόμους καί τά  μάλλον γνωστά μνη
μεία. Ειζευρε τας ονομασίας τών δρόμων, αλλά τό δ ι α τ ί 
του καθε ονοματος του ήτο έντελώς άγνωστον.

Ιίρεπει νά πάρω καί έγώ ένα οδηγόν καί νά μελετήσω 
εσκεφθη. Και δια νά απαντήση κάτι · Βεβαίως, φυσικά, 
άλλως δεν θά εί^ε λόγον ή ονομασία αύτή.

Η οδός Ηρωδου του Α ττικού , έπρεπε νά ονομασθή όδός 
Ά  β έ ρ ω φ . . .

Ωρισμένως ο Κώστας ή'οχισε νά στενοχωρήται. ΙΙοΟ δ ιά 
βολο να ευρισκετο αυτη ή όδός καί τ ί θά τοϋ έλεγεν άκόμη 
δια τον Ηρωδην αυτόν τόν Α ττικό ν, διά τόν όποιον ένεθυ- 
μειτο οτι ειχε κτίσει το Στάδιον, καί είχε μάθει εις τό 
σχολεΐον, καί άλλα πράγματα περί αύτοϋ, άλλά τόσα έτη 
τωρα, τά  είχε λησμονήσει έντελώς. Έ κεϊ εις τήν Κων - * 
σταντινουπολιν, όπως έζη αύτός μέ τούς ξένους μάλλον παρά 
με τους Ελληνας, έφημερίδας έλληνικάς δέν έδιάβαζε πολύ, 
άλλ ουτε βιβλία ελληνικά, δέν ήτο τόσον ένήμ.ερος μέ τά  
καθέκαστα τής ιστορίας καί τής τοπογραφίας τής Ελλάδος.

Δια να αποφυγ·/) όε νέας ονομασίας άπηύθυνεν εις τήν 
κόρην την στεοεοτυπον πλέον έρωτησιν. Καί πώς ευρίσκε
τε τάς ’Αθήνας ;

Ω ! πολύ ώραία πόλις, μά πολύ ώραία. Ετοιμάζω μ ά 
λιστα μιαν περιγραφήν, μέσα εις τήν οποίαν βάζω όλον 
τόν θαυμασμόν μου.

Καί οί ’Αθηναίοι ;
Δεν τους γνωρίζω. Χθες είδα πολύν κόσμον εις τό στά 

διον, αλλα ήμουν τοσον συγκεκινημενη, τό σύνολσν τής έ- 
ορτής τόσον μέ κχτέπληξεν, ώστε δέν έπρόσεξα εις τάς λε
πτομέρειας. Οπως δηποτε οι ανδρες εύμ.ορφοι, παραστή
ματα ώραία καί φυσιογνωμίαι πολύ συμπαθητικαί.

Δεν είμ,αι ’Αθηναίος, δεσποινίς, ώστε ήμπορεΐτε νά ε ί- 
πήτε ελευθερως τήν γνώμην σας.

Εάν έπρόκειτο νά εΐπω τήν γνώμην μου καί διά σάς, δέν 
θά είχα καμμίαν δυσκολίαν . . .

Κινείτε πολύ τήν περιέργειάν μου. Καί θά έλέγατε ; . . .
— Ό τ ι είσθε ώραΐος άνδρας. Τύπος τέλειος Ε λληνικός. 

Κρίμα ότι έφυγεν ή φίλη μου, ή όποία είνε ζωγράφος. Βε
βαίως θά σάς ήνάγκχζε νά ποζάρετε. Καί αίφνης ώς ένθυ-
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μηθείσα· Ά  ! καλά έλεγα  οτι κάπου σας είδα. Ή  φίλη 
μου έχ ε ι ζωγραφίσει εις ενα σύμπλεγμά «ό έρωτ και ή 
ψ υ χ ή ν  νομίζω· βεβαίως αύτο είναι· ό έρως της σάς ομοιάζει 
πολ,υ. Φ αίνεται δτ ; τδ μοντέλο της θά σας ώμ.οίαζε . . . .

Ό  Κώστας είχε κολακευθη, διο’ τι ή Ά ννα  τον ευρισκεν 
ώραϊον, ά λλ ’ είχε παραξενευθη, διότι του τό έλεγε με τό
σην ευκολίαν, χωρίς καμμίαν περιστροφήν. ’Ησθάνετο άπό 
την αφέλειάν της οτι τής ή'ρεσεν ως ένας οίος δήποτε εύ'- 
μ.ορφος τύπος, ά λλ ’ δτι δέν υπήρχε φόβος να της συμβΐΐ 
ό ,τι συνεβαινεν εις τάς άλλας γυναίκας, μέ τάς οποίας έ- 
γνωοίζετο.

Δέν έτόλμησεν άλλως τε να έξακολουθήση την ομιλίαν 
έπί τού ζητήματος της £εύμορφιάς. Θά ήθελε νά τής άντα- 
ποδώσνι το κομ.πλιμέντο, ά λλ ’ ¿φοβείτο μ,η φανγ πολύ b a 
nal. Έ π ε ιτα  η κόρη εκείνη, ή όποια τόσην εμπιστοσύνην 
είχε δείξει προς αυτόν καί μέ τόσην οικειότητα καί αφέλειαν 
έφερετο μαζή του, του έπεβάλλετο. Άναντιρρητως έγίνετο 
δειλός μαζή της καί έφοβεϊτο μήπως της φανη ανόητος. 
Έννοούσεν οτι αί στερεότυποι φιλοφρονήσεις, αί όποϊαι γ ί 
νονται συνήθως εις άλλα κορίτσια τής ηλικίας της θά την 
¿κούραζαν, καί ίσως θά την δυσηρέστουν. Έφαίνετο τόσον 
διαφορετική από τάς άλλας. . . .

Καί χωρίς νά τό θέλγι η [μνήμη του έπέταξεν εις μίαν 
ά λλην γυναίκα, την οποίαν είχεν αγαπήσει καί η οποία ημ«

Ε Π 1 Φ Τ Α Λ Ι Σ

ΤΟ ΘΑΐΜ Α ΤΟΝ ΧΡΙΣΤΟΤΓΕΝΝΟΝ

Έ χ ίιν ε ν  ή H ild a  ορφανή πατρός καί μητρός πολύ μ ικρ ά ’μόλις τεσ 
σάρων ετώ ν. Ά λ λ ’ ή  καλή  τη ς  μ ά υ μ η  τ ή ν  άνέτςεφε μέ δλην τή ν  
τρ υφερότητα  κα ί τάς περ ιπο ιήσεις χαϊδεμένου πα ιδ ιού, κ α ί δέν ή -  
σθάνθη διόλου τή ν  όρφανίαν της* π α ιδ ί του παιδιού μ ο υ , έλεγεν ή  
καλή  γρα ία , ε ίνα ι δύο φοραίς π α ιδ ί μου. ’ Ε πάγγελμά  τη ς  ή το  να 
π ω λή  άνθη . 'Ό ταν ό καιρός η το  καλός, ε ίχε κα ί τή ν  μ ικράν π λησίον  
τη ς , δίς τή ς έβδομάδος εις τή ν  αγοράν, τας μετασημβρ ινάς τη ς ώρας 
ε’ις τή ν  συνή θη  τη ς θέσιν, τό Abiiusterbruche, οπου έστέκετο  πω - 
λοϋσα.

Ε ίχ αν  γνω ρίσει τ ή ν  H ilda οί π ελά τα ι τή ς  μ ά χ μ η ς  καί οΐ δ ιαβά-  
τα ι ακόμ.η, ο ϊτ ινες συνήθω ς διήρχοντο από τό μέρος εκείνο, υ έ  μ ε -  
γά λ η ν  εΰχ αρ ίστησ ιν  έλάμβαναν τα  άνθη από τα  τρυφερά τη ς  χερά
κ ια , δτε ύψώ νουσα α ύτά  τα  έψ α λλε  μέ τή ν  λ επ τή ν  π α ιδ ικ ή ν  τη ς  φ ω 
νήν : ‘Ωραία μ  υρωδάτα ά νθ η , έδώ ε ίνα ι δροσερά άνθη . Κ άποτε έ- 
π ή γα ινε  κ α ί εις τό νη π ια γω γε ίο ν .

Μ έχρι του έβδομου έτους έπέρασε τή ν  ζωήν τη ς  παρά ιό π λευ -  
ρόν τή ς  μ ά μ μ η ς ’ δταν συνεπλήρω σε τό έβδομον έτος ήρχ ισε  νά π η -  
γα ίνη  πλέον τα κ τ ικ ά  εις τό σχολείον. "Ενα σ υμ μ α θ η τή ν  τη ς , τόν 
μικρόν ’Ερρίκον, τόν οποίον κα ί εις τό νηπ ιαγω γείον ε ίχε γνω ρίσει, 
έπροτίμα όλων τω ν άλλω ν σ υμ μ α θη τώ ν, δ ιότι ή το  καλός, δ ιότι δταν 
κανείς τόν ήρώ τα τ ι  διά τό μ ά θη μ α  τό έλεγε , χωρίς νά π ερ ιγελάση  
τόν^έρω τήσαντα. Ό  ’Ερρίκος ή το  έπ ίσης ορφανός, ά λλα  μέ τ ή ν  δ ι
αφοράν δ τ ι ή το  π λ 'ύσ ιο ς  καί έμενεν εις τή ς θείας του, ή τ ις  ή το  
π λουσ ιω τέρα  άκό μ η . Ε ίχαν περάσει δλας τάς τάξεις τή ς  π ρώ τη ς προ
κατα ρ κ τική ς σχολής, έφθασαν τή ν  δευτέραν, καί ήσαν άχώριστοι 

π άντοτε. Ά λ λ η λ ο β ο η θ ο ύ ν το  δταν έγραφαν τά χρέη τω ν, έπα ιζαν εις 
τά  δ ιαλε ίμμ ατα  μ α ζή , εις τάς έκδρομάς καθ’ εβδομάδα, δτε τούς ώ -  
δήγουν οί δ ιδάσκαλοι, έτρεχαν ό εις παρά τόν άλλον άνά τ ά  όρη τούς

ποροΰσε νά φέρνι άκόμη τό ά'νομά του, εάν ήθελε. . . . Δέν 
ώμοίαζεν ό ίδικο'ς της χαρακτήρ μέ τόν τής νέας συντρό
φου του, αλλά πόσον διαφορετική καί εκείνη άπό τάς άλλας 
γυναίκας, τάς οποίας είχε γνωρίσει έως τότε.

Είχαν φθάσει είς τήν πλατείαν τής Όμονοίας, ή οποία 
ήτο ολη σημαιοστόλιστος καί δαφνοστεφανωμςνη. Τά πέριξ 
καφενεία ήσαν γεμάτα άπό κόσμον. Έν γένει εις τούς δρό 
μους ή κίνησι; ήτο μ.εγάλη, διότι εις τούς αγώνας τής ξ ι 
φασκίας θά ¿πήγαιναν πολύ ολίγοι, καί διότι δέν θά έγί- 
νοντο εις τό Στάδιον καί διότι δέν ¿παρουσίαζε τό είδος 
τούτο τής άσκήσεως τό ένδιαφέρον, τό όποιον παρουσίαζαν 
τά  άλλα. Οί ξένοι οί φθάσαντες τήν προηγουμένην είχαν χ υ - 
θή είς τούς δρόμους, άνδρες γυναίκες καί παιδιά μαζή, χω 
ρίς εν τούτοις μ.εθ’ δλον τόν συνοστισμόν νά παρατηοήται ή 
ελάχιστη αταξία .

Πολλοί ξένοι θά είναι έδώ, διότι βεβαίως αί περισ- 
σότεραι άπό τάς φυσιογνωμίας αύτάς κάθε άλλο είναι παρά 
έλληνικαί.

Καί πολλοί έπαρχιώται, είπεν ό Κώστας.
Εΐξεύρετε τ ί παρατηρώ; είπεν ή κόρη. Οί Άμ.ερικανοΙ ο

μοιάζουν πολύ μέ τούς "Ελληνας. Είναι περίεργος ή όμοιό 
της αυτή ...................

"Αν κρίνν) κανείς άπό σας αί ’Αμερικανίδες ομοιάζουν τας 
άρχαίας Έλληνίδας.

λόφους, τάς κοιλάδας, έθαύμασαν άναρ ιθμήτο υς φοράς τ ή ν  άνατολήν  
κ αί δύσιν του Ή λ ιο υ , ήκοοσαν τ ή ν  μ α γ ικ ή ν  τω ν π τη νώ ν φω νήν είς 
τά  πυκνά  του δάσους δένδρα, τόν σ ιγανόν τοΰ ρύακος φλοίσβον, τόν 
πάταγον τών όομητικώ ν π ο τα μ ώ ν’ τόν χειμώ να εις τον πάγον, ώ ! ή 
διασκέδασις έκε ίνη  ή το  ή μ εγα λ ε ιτ ίρ α  τω ν χαρά' κρατούμενο ι σ φ ιγ -  
κτά  άπό τό χέρ ι, ένω άπλω ναν τό άλλο ώς π τέρ υγα  π τη νού έπαγο- 
δρόμουν, μέ τους έλιγμούς καί τ ή ν  χάριν χελιδόνω ν. Ό τ α ν  ό είς έ- 
καμνε μικρόν παραπάτημ,α κα ί έκλ ινε  πρός τ ή ν  γ ή ν , τόν ΰπ εσ τή ρ ι-  
ζεν ό άλλος, κ α ί τότε τή ν  χαράν τοΰ θριάμβου τω ν έμαρτύρει ό 
κρυστάλινος γέλως τω ν.

Διέρρευσαν κ α τ ’ αυτόν τόν τρόπον τά  έπτά  σχολικά  έ τη  τών δύο 
π ροκαταρκτικώ ν σχολώ ν, ή λθε  πλέον ό καιρός δπου θά έχω ρίζοντο. 
Π ολλάκις ε ίχαν συνομ ιλή σει διά τά  σ π ίτ ια  τω ν κα ί διά τά  σχέδ ια  τά 
όποια είχον δι’ αύτούς ο·' κηδεμόνες τω ν. Ό  ’ Ερρίκος έλεγεν , δ τ ι α 
φού ήθελεν ακούσει τά  μ α θή μ α τα  τοΰ Γ υμ να σ ίο υ, θά έπ ή γα ινεν  είς τό 
Π ολυτεχνείον, δπου κατά  πάσαν π ιθ α νό τη τα  θά έγίνετο  μη χ α νικό ς, 
διότι είχε τά σ ιν  είς τούτο . Ή  H ilda ά π ’ έναντίας ήκουεν από  
τή ν  κ α λή ν  τη ς  μ ά μ μ η ν  δ τ ι θά έδιδάσκετο πλέον επά γγελμ ά  τ ι,  ώς 
τοιοΰτον δέ είχον εκλέξει τό  τή ς  σιδηρωτρίας* θά -.πήγαινε λοιπόν 
είς κάποιαν σχολήν σιδηρώματος" ϋπεσχέθησαν όμως νά μείνουν  
π άντοτε φ ίλο ι. Ά φ ή κ α ν  τ ή ν  σχολήν. Π αρήλθεν ή μ ισ υς  χρόνος καί 
σονηντήθησαν μόνον μ ία ν  φ ο ρ ά ν  ά λ λ ’ δταν ή λθεν  ό πάγος, έπήγαν  
π άλ ιν  είς τή ν  συνήθη  τω ν λ ίμ νη ν , τ ί  χαρά καί διά τους δύω ! συνω - 
μ ίλ η σ ίν  πολύ παγοόρομοΰντες, 6 καθ’ εις δ ιη γε ίτο  τά  κ α τ ’ α υ τ ό ν  
άλλά  δέν ίσυμφ ώ νουν πλέον αί δ ιη γή σ ε ις  καί ιδέαι τω ν· ή H ilda  έ
λεγεν δ τ ι ήκουεν είς τό έργοστάσιον, π ρά γμ ατα  άπλούστατα  ενώ ό 
’ Ερρίκος έγνώριζε σπουδαιότερα κ α ί ώραιότερα. Ε ίχεν άρχ ίσε ι νά  
μ ανθάνη  κα ί τάς άρχαίας γλώσσας. Τώρα αί γνώ σεις του ησαν πολυ  
περισσότεραι. Έ πέρασε κ α ί δεύτερος χοόνος, έβλέποντο δμως σπανιώ -  

τα τα .
Μ ίαν ημέραν δπου ή H ilda έφερεν έν μ έγα  δέμα άσπρορρούχων σ ι-  

δηρωμένων ε ίς μ ία ν π ελά τ ιδ α , τόν ε'δεν άπό μακράν, έκ ε ίνη  ητο  είς 
ένα πλάγιον δρόμον, ό Ε ρρ ίκος δ ιήρχετο είς τόν κεντρ ικόν, ά λλ ’ ήτο  
μέ τρείς άλλους" σ υμ μ α θ η τα ί του βεβαίως θά ήσαν- Εστρεψε τ υ -  
χα ίω ς τή ν  κεφαλήν το υ πρός τόν π λάγ ιον δρόμον, τ ή ν  ε ιδεν,

Αλλ είμαι κορη Ελληνικό; έγώ . Ά λλω ς τε μέ τά κοκ
κινα μου αυτα μαλλικ παρουσιάζω ένα περίεργον τ ύ π ο ν .......
Και έ/,ειτα γελώσα : β επω δτι πολύ ωμιλήσαμεν διά τούς 
εαυτούς μας Έ γώ  δι’ ¿σάς καί σείς δ ι’ έμέ. Μού άρέσκετε 
και φαίνομαι να σάς αρέσω. Δ ι’ αύτό έγίναμεν καί τόσον 
γρηγωρα φίλοι. Καί θελετε νά σάς είπώ τήν αλήθειαν ; 
Πολυ με ευχαριστεί ή γνωριμία σας, διότι μοΟ άφήρεσε μίαν 
άπογοητευσιν. Μέ είχαν κάμει νά πιστεύσω δτι έδώ είς τήν 
Ελλαδα δεν επιτρέπεται μία κόρη νά κάμη γνωριμίας μέ 

κυρίους καί τούτο διότι οί κύριοι άμέσως φλερτάρουν μαζή
της και την εκθέτουν.................Μέ είχαν κάμει νά πιστεύσω
ακόμη, οτι οι ανδ^ες εδώ είναι άνθρωποι έτικίνδυνοι είς τάς 
μετα τών γυναικών σχεσεις τω ν, δτι δέν είξεύρουν νά σέ 
βωνται τήν γυνα ίκα .............

. ______  ΕΦΗΜΕΡις  '

Ν ΣΗΜΕΡΙΝΗ ΕΟΡΤΗ ΤΟΝ ΜΙΚΡΟΝ
Τό Δενδρον τώ ν Χ ρ ιστουγέννω ν έτοιμον είς τ ή ν  Μ εγαλην α ίθ ο υ

σαν τή ς  Μ ουσικής Ε τα ιρ ία ς  σ υμ βο λίζε ι καί π α λ ιν  τ ή ν  ώραίαν εορ
τήν τή ς  αναγεννήσεω ς τή ς  ανθρωπότητος διά τή ς  γεννήσεω ς τοΰ 
Σωτήρος τού κόσμου.

Κ αι θα προσελθη ό κοσχος τώ ν μ ικρώ ν καί ό κόσμος τώκ άθώων  
να έορταση τ ή ν  εορτήν εκείνου, ό οποίος υπήρξε παιδ ίον ώς αύτα , 
και εδωκε τ η ν  π α ιδ ικ ή ν  του η λ ικ ία ν  ώς τόν τύπον τού κα ’ ού καί 
αφελούς κ α ι φ ιλόστοργου π α ιδ ιού, τό οποίον μ εθ ’ όλην τή ν 'θ εό τη τα

αλλα  η  δ ιότι η το  μακραν, η  δ ιότι ή το  μέ φ ίλους δέν τ ή ν  ¿χαιρέ
τ ισε· τούτο  έκόστισε πολύ είς τ ή ν  H ild a  πώς ! ό ’Ερρίκος 6 φίλος 
τη ς , ό σ υμ μ α θη τή ς τη ς  ό καλός, ό τόσον μετρ ιόφρω ν, ν’ άποφύγη  
τόν χα ιρετισμόν τη ς  ! τ ί  έσήμα ινε τούτο  άράγε ;

Τό βράδυ δταν είδε τ ή ν  μ ά μ μ η ν  τη ς , τ ή ν  φ ίλ η ν , είς τ ή ν  οποίαν 
ενεπ ιστεύετο  δλα τη ς  τά  μ υ σ τ ικ ά , έρρίφθη είς τ ή ν  ά γκ ά λη ν  τη ς  κα ί 
δ ιη γή θ η  με δάκρυα τό συμβάν, προσθέτουσα δ τ ι θά ήλλασσεν ευχα
ρίστως τό επ ά γγελμ ά  τη ς μέ κάποιο άλλο λεπτότερον, δ ιότι ένόμ ι- 
ζεν δ τ ι τό δέμα τών άσπρορρούχων ήμπόδισε τόν ’ Ερρίκον νά τή ν  
χ α ιρ ετή σ η . Τής έφα ίνετο , έλεγεν, δ τ ι τό άνέγνω σεν είς τό βλέμ μ α  
του. Σ υνεσχεφθησαν καί άπεφάσισαν νά γ ίνη  ράπτρια φορεμάτων 
γυνα ικ ε ίω ν.

’Ή ρχισε τό  νέον τη ς  στάδιον, προώδευσεν, δπως καί είς τά σιδή · 
ρωμα, τόν ’ Ερρίκον δμως δέν είδε πλέον, δέν έτυχ ε  νά τόν συναν- 
τή σ η  πουθενά κ α ί είχαν παρέλθει δύο έτη · ά λλά  κα ί δπως ήτο  
περιω ρισμένη έπάνω είς τό υπερώον, δπου έροαπτάν πού νά τόν ί’δη· 
κ α ί τάς Κ υρ ιακάς άκόμη δε·· τόν συνήντησε· ά λ λ ’ ήτο  τούτο  σ ύχ -  
π τω σ ις η  απέφέυγε τ ή ν  σ υνά ντη σ ιν  6 Ερρίκος; Τ ήν τελευ τα ία ν  
α υτή ν  σ κέψ ιν  δέν ήθελε νά παραδεχθή· ή το  άδύνατον ό τόσον ε ύ γ ε -  
νής τή ν  ψ υ χ ή ν  ’ Ερρίκος νά έγ ινε  ματαιόφρω ν κα ί κοΰφος.

Τότε τή ς  έπήλθεν ά λ λ ή  ιδέα· νά έέεύρη τρόπον, σ τάδ ιον, τό 
οποίον θά τή ς  παρείχε τή ν  ευκα ιρ ίαν νά τόν β λέπ η , δ ιότι ε ίχ ε  μάθε ι 
παρ’ άλλω ν δ τ ι εξηκολούθει τά  μ α θ ή μ α τά  το υ, δτε έμενεν είς τή ν  
αυτή ν  π ό λ ιν . Τώρα δέν έπεθύμει παρά νά τ : ν ιΒη, νά τού κάμ η  τά  
παράπονά τ η ς , δ τ ι δέν έφύλαξε τ ή ν  ύπόσχεσ ίν του διά τή ν  φ ιλ ία ν  
τω ν . "Οτι ε ίχε γενναιότερα α ισθή μ α τα  μικρός μέ τάς όλίγας του  
γνώ σεις, παρά μεγάλος μέ τάς πολλάς. Κ ατα λλη λό τερο ν  διά τή ν  
σκέψ ιν  τη ς  εύρε τό έιαπόριον, άλλά  ποίαν θέσιν νά ζ η τή σ η  ε ίς τό  
έμπόριον ; τή ς  π ω λη τρ ία ς; έγνώριζε-μόνον Γ ερ μ α ν ικ ά 'Γ α λλ ικ ά  έγνώ -  
ριζεν ολίγα  θεωρητικώς· θ ά  ευρισκεν όπωσδήποτε κάπ ο ιαν θέσ ιν,

Τό έσχέφθη μ ό νη , τό  είπεν είς τ ή ν  μ ά μ μ η ν , ή  όποία τό ένέκρ ινεν.

— Ά λ λ ’ άν ε ίχες μερικάς έμπορχχάς γνώ σεις νά πάρης καλλ ιτέρ αν  
θέσιν από τή ς  π ω λη τρ ία ς, πόσον ώραίον θά η το , προσέθεσε. Δέν 
έχρειάζετο  περισσότερον πρός ένίσχυσ ιν τής ιδέας τή ς  H ilda, ένε ·

του υπήρξε ταπεινόν κα ί ευπειθές είς τ ξ ν  μητέρα  του καί άγαθόν 
καί εύγενές μέ όλους.

Πολλά πραγματα ώραία ήχ π ορ εί νά ε ϊπ η  έπ! τή  εύκαιρ-’α τής 
εορτής αύτής κάθε μ ητέρ α  είς τά  πχιδ,ικ τη ς . Α ύτός δέ δ σκοπός 
τη ς εορτής, ή  βοήθεια τώ ν άπορων έργατικώ ν κοριτσ ιώ ν, τού ’ Α σ ύ 
λου τώ ν Έ ρ γατίδω ν ήμπορεί νά έμπνεύση  τή ν  κ αλή ν συνήθειαν  
εις τα  π α ιδ ια , δπως όταν αύτά  διασκεδάζουν καί ε ίνα ι ε υτυχ ισ μ ένα  
ενθυμ ο ύν ια ι καί έκείνα  τά  όποία ή τύχ η  δέν η ύνόη τε  καί συντελούν  
εις τ η ν  χαράν και άνακούφισ ιν.

Ι Ν  Κ Υ Ρ Ι Ω Ν ______________________________  ?

Θ Ε Λ Τ Ρ Ο Ν
Εφ δσον τό θεατρον έξακολουθεί τά ς  παραστάσεις του έπ ί τόσον 

άποχ'μ  κα ί περισσοτέρας σ υχ π α θε ία ; ό καλός θίασος, 6 δποίος ε ις  
τ η ν  M asco tte  ε ίχε μ ία ν  ακόμη μ εγα λ η ν  έπ ιτυχ ία ν .

Κόσμος πολύς ε ίχε  συγκεντρω θή καί πολύ έχειροκροτήθησαν οί 
ηθοποιοί, οί οποίοι έψαλλαν μέ π ολλή ν  τ έ χ ν η ν  καί μέ π ολλήν  
χαρ ιν.

ΜΟΓΣΙΚΗ ΕΤΑΙΡΕΙΑ
Ή  προχθεσινή συναυλ ία  τής Μ ουσικής Ε τα ιρ ία ς  ύπό τή ν  δ ιεύθυν-  

σίν τού κ. Κ αμ η λ ιέρ η  ή το  άπό τάς έπ ίτυχεστέρας. Π λήν τή ς ώ ρα ίας  
εκτελεσεως π άντω ν τώ ν μουσ ικώ ν τεμ α χ ίω ν, έτερψεν ιδ ια ιτέρω ς τόν 
ώραίον κόσμον τή ς  Μ ουσικής Ε τα ιρ ε ία ς  καί τό άσμα τό τόσον τ ε χ 
νικόν τή ς  κ. Φ εράλδη, ή  όποία κ α ί πολύ, έχειροκροτήθή .

γράφη αμ έσω ς  μαθήτρ ια  τώ ν έσπερινώνν γυνα·κείω ν έμποριχών μ α 
θημάτω ν καί ήρχισε νά τά  άκούη τα κ τ ικ ά . Μετά εξ μήνας εφάνή  
νά σ τέχ η τα ι είς τή ν  θέσιν τή ς  τα μ ίο υ  ένός α εγάλο υ κ ατα σ τή μ α το ς.

Έ χέρδιζεν αρκετά  δπως έξο ιχο ιομή  κ ατά  μ ή να  τά  δίδακτρα πρό5 
τελο ιοπ ο ίησ ίν τη ς  είς τή ν  Γ α έλ ιχ ή ν  γλώ σσαν, τή ς  οποίας τώοα πλέο  
είχεν ά νά γκ η ν, ή  θέσις α υτή  τ ή ν  α νύψ ω νε, θά τ ή ν  έβοήθει ίσως νά *
φ θ ίσ η  τάς ύψ η λ ά ς  βαθμίδας δπου έμενεν ό παιδ ικός τη ς  φίλος, ό ό
ποιος τότε θά τ ή ν  παρουσίκζεν ευπρόσωπον είς τ ή ν  θε ίαν το υ, ή τ ις
εφ η μ ίζετο  ώς έξοχο: γ υ νή , έκτιμ ώ σα  τή νμ ό ρ φ ω σ ιν  κα ί δυναμένη νά 
χρίνη περ ί τή ς  π ρ α γμ ατική ς αύτής άξίας. Δέν έχασε τόν καιρόν τη ς .
’ Εμορφώθη κ α ί έκέρδισε τόσον τόν σεβασμόν κα ί τή ν  ά γά π η ν  τών  
περί α ύτη ν , ώστε κατώρθωσεν έχείνο τό  οποίον έπόθει: νά φθάση: 
τόν οίκον τή ς  θείας τοΰ ’ Ερρίκου, κα ί τόν έφθασε γενομένη δεκτή  
μ εθ ’ ύπ ολή ψεω ς.

Ά λ λ ’ όποία έκπ λη ξ ις  διά τό/Ε ρρ ίκον δταν τή ν  συνή ντη σεν άπρο- 
σδσχήτως είς τή ν  α ίθουσαν τή ς  θείας το υ, μ ία ν  εσπέραν Χ ρ ισ το υγέν
νων. Σχεδόν δέν ήθελε νά π ισ τεύσ η  είς τούς όφθαλυούς του. Ε ίνε  
το ύτο  θαΰαα τή ς ν μέρας α ύτή ς έλεγεν, δ ιότι δέν ήμποροΰσε νά έν-  
νοήση πώς είχεν έπέλθει ή μ ετα βο λή  α ύτή ! τ ί  έκτακτον αράγε σ υ ν 
έβη είς τόν βίον τη ς ; ποίος άνεμοστρόβ ιλος ήμπόρεσε νά τή ν  φέοη 
είς τόσον διάφορα κ ο ινω ν ικά  στρώ ματα .

Πολύ μ εγαλειτερα  άκόχη  ύπήρξεν ή έκπληξίς του δταν ή -  
κουσεν α ύτή ν  τ ή ν  θείαν του νά τοΰ τή ν  προτείνη  ώς σύντροφον 
διότι ή  ιδ ία  τ ή ν  ε ίχεν α γα π ή σε ι ώς ίδ ιαν τη ς  θ υγ α τέρ α . Μέ πόσην 
ε ιλ ικ ρ ίνε ια ν  ό καλός 'Ερρίκος ώμολόγησε τό σφάλμα το υ , λέγω ν  
δ τι έν ιχ ή θη  παρά τής H ilda κατά  τή ν  χ ρ η σ τό τη τα . Δέν ¿δ είλ ια σες  
τούς μεγάλους κόπους τούς όποιους ώφειλες νά ύπ ο σ τή ς, έλεγεν, 
δπως φθάσης τόν δρόμον τή ς  ιααταιότητος, τόν όποίον έγώ  ήοχισα  
νά τρέχω , λησμονήσας τούς αιθέρας-, δπου ¿πτερύγισαν αί π α ιδ ικ α ί 
μας ψ υ χ α ί. Ά λ λ ’ ή μ ε ίφ θ η  ή  ενάρετος καί καλ,ή H ilda, δ ιότι ύπ ή ρ 
ξεν ε ύ ιυ χ ή ς  σύζυγος καί μ ή τη ρ .

Ζ υρίχη Μ αρί« Π ενόλλη



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΤΡΙΩΝ

ΣΥΝΤΑΓΗ
Κ ε φ τ έ ίε α  γαρπτοτρα ψ η τό ν . Βράζετε χαλά I όχά π ατάτες καί 

επ ε ιτα  τας βάζετε ε ις τον φούρνον ή  εις λαμαρίναν επάνω εις φ ω 
τ ιά ν  να ροφήσοον ολον τό νερόν τω ν εντελώ ς. Τάς κοπ ανίζετε έπ ε ιτα  
μέσα ε ις γουδί, προσθέτετε 40  δρ. ξυμένο τυρ ί καλής ποιότητος, 
2 αυγα , αλατοπίπερον καί ολίγον μ,οσχοκάρυδον άν σας άρέση, καί 
τα  ζυμ ό νετε . Π λάττετε  έπ ε ιτα  στρογγυλά κ εφ τε δ ά κ ια ,. βάζετε ώς 
μ ία  κουταλ^ά βούτ·ρο εις μ εγά λη ν  καραβάναν ή τ α ψ ά κ ι, οταν 
λυώ ση  κα ί βράση βάζετε τά  κεφτεδάχ ια  σας, κα ί τά  θέτετε επάνω, 
εις τ ή ν  φ ω τιά . "Αμα είνα ι έτοιμ.α καί κοκκινίσουν από τό έν μέρος, 
τα  γυ ρ ίζε τε  προσεκτικά  μέ μαχα ίρ ι καί άπό τό άλλο , έως δτου 
κ ο κ κ ιν ίσ ο υν  κα ί άπό τά  δύο. Μέ α ύτά  σερβίρετε ψ η τό ν  ή πριζόλες

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ
ΙΙρός τάς κ . κ . άναγνω στρ ιάς μας άπευθύνομεν τή ν  θερμήν π α -  

ράκλησ ιν νά σπεύσουν νά  εξοφλήσουν π άντα  έκχρεμ.ή λογαριασμόν 
τω ν με τό γραφείον μ α ς . Τάς κ. άνταποκριτρίας καί άνταποκριτάς μας 
παρακαλούμεν έπ ίσης νά άποστείλουν εντός του α' δεκαπενθημέρου  
του Ιανουάρ ιου πάσας τάς καθυστερήσεις τω ν. Κ αν Ί .  Λ . ’ Α θήνας. 
"Ηδη λα μ βάνετε  τα χ τιχ ώ ς ; Δδα Σ. Κρ. Κ άϊρον. Βεβαίως θά ήτο  
λάθος. Α λ λ α  καί δια τα  δύω τελευ τα ία  οΰδεν έλάβομ-εν, ενώ ή. α
ποστολή  ε ίνα ι τόσον εύκολος διά ταχυδρ. επ ιτα γή ς . Κον Χρ. Ζ . Κ ά-  
ϊρον. Συμμορφούμεθα όδηγίαις σας. Κον Α . Α . Ο Μ 6 π -θ ίΙ  Φρ. χρ. 
40  έλή φθησαν. Ε υχαριστούμε*. Κον Γ . Π. ’ Α λεξάνδρειαν. Α ί α π ο 
δείξεις έστάλησαν ώς π άντοτε ’ Α πρ ίλ ιον, δ ιότι αί συνδρομ.αί άρχί 
ζουν των αύτοϋ Μ άρτιον. Δεν δ ικα ιολογείτα ι ή βραδύτης. Ά π ο σ τ ε ί-  
/.ατε, παρακαλούμεν, γεν ικ ή ν  έκκαθάρισ ιν. Δα Τ. X . Κ άρυστον. 
Ιουγνωμονώ δ ι’ ώραίαν επ ισ τολή ν. Έ κ  των ζητουμένω ν έστάλησαν  
οσα υπήρχαν. Κον 6 .  Γ . Βάρναν. Έ λ ή φ θ η σ α ν . Σ τε ίλ α τε  π αρ ακα
λούμεν έξόφλησιν. Δα Ο. Ν. Δ. Κέρκυραν. Έ νεγρ ά φ η τε . Συνδρομή  
ελή φ θ η . Ζ ητούμενα  άπεστάλησαν.

Κ αν Ε ί. Π. Β ιέννην Ε υγνωμονώ  δ ι’ ένεργείας ύπέρ Χ ε ιρ α φ ε τη 
μ ένη , Έ σ τά λη σ α ν  ζη τη θ έντα . Καν Ζ. Ν. Β ουκουρέστι. Έ λ ή φ θ η . 
Έ νεγρ ά φ η τε . Δα Ε Β. Γ αλαζιον. Συνδρομή σας άπό προσεχή Ν.
Ε. Κον Κ  Κ . Κ )πολιν· ’ Αναμένω  πρό λήξεως έτους τακτόπ ο ίησ ιν  

λ)σμων κα ί έξόφλησιν. Δ* Α . Π. Σ όφιαν. Ε ύχαριστοΰμεν. Ά ν α υ έ -  
νομεν ένεργείας σας. Κ αν Ρ· Ρ. Κ ύμ η ν. Τον αρραβώνα φορούν π άντο 
τε εις τόν παραμεσον δάκτυλον τής άρ ιστεςας χειρός. "Αλλα δακτυ
λ ίδ ια  φορούν τώρα εις δλα τά  δάκτυλά. Δα Μ. Μ. Βραΐλαν. 'Γά 
γραμματα  μας θά διεσταυρώθησαν. Έ λαβετε  βεβαίως τάς άπο.δείξεις. 
ών τή ν  είσπραξιν παςακαλοΰμεν να έπ ισπεύσητε· Έ χ ο μ εν  τόσας κ α 
θυστερήσεις, ώστε αληθώ ς καί στενογωρούμεθα κα ί άπογοητευόμεθα. 
Δα Μ. Ζ. Σύρον· Εΰγνωμ.ονώ δ ι ’ εΰγενή  προθυμίαν. ’ Α λ λ ά  50  ε ί
να ι πολλά  Χσί τα  ταχυδρομικά θά στο ιχ ίσουν. 6 ά  στείλω  10  μόνον 
καί βλέπομεν. Κον Σ τ . Σ . Μ αγουρέλιον. Π αρακαλώ θερμώς μή  ά-' 
να λαβ η τε .

Τ Α  Δ Ω Ρ Α  Σ Α Σ  Ε Ι Σ  ΤΗ Σ κ. Κ Α Ρ Α Σ Τ Α Μ Α Τ Η
Δώρα επ ίκα ιρα , τα  όποια θά χρησιμοποιηθούν άμέσως, δ ιότι τώρα  

μέ τάς έσπερίδας κα ί τά  θέατρα καί τάς παρουσιάσεις, κα ί τους χο- 
ρούς, τά  ώραία μεταξω τά  τή ς Κ αρ α σ τα αά τη  βασ ιλεύουν. Οί νέοι 
συρμοί μ,άλιστα τή ς άναμ.ίξεως τού χρυσού καί τού άργύρου εις τά  υ 
φ άσματα , οί όποιοι κάμνουν τόσο φουρόρε εις τό Π αρίσι, ή μ π ο ρ ε ί νά 
λ εχ θ ή  δτι είσήχΟ ησαν παρά τή ς  κ . Κ αρ α σ τα μ ά τη .

Δ ιότι πρό ετώ ν α ύτη  υφ α ίνε ι με χρυσδν κα ί άργυρον τάς άραχνο- 
ειδείς γάζας τη ς κα ί τά  ώραία μεταξω τά  υφάσματα  τη ς. Δ ιά τά  δώρα . 
σας λ ίιπ ό ν  εις τή ς  κ. Σ π . Κ αρ ασταμάτη .

ϊ ·Μ Ι Α  Σ Υ  Σ Τ Α Σ Ι Σ
Έ χ ο μ εν  τώρα καί ημε ίς  τή ν  ευκολίαν νά προμηθευώ μεθα έ το ι-  

αον ώραίον κ α ί θρεπτικόν πρόγευμα, χάρις εις τό έπ ί τή ς  όδοΰ Σ τα
δίου νεοανοιχθεν κ α τα σ τη μ α  τού κ. κ. Ά ρ β α ν ιτ α κ η , άρ . 36 ά π έ-  
να ντ ι οικίας Καραπανου,

Ό  όποιος ά ν επ λή ρ ω σε τ ό ν  ά λ η σ μ ό ν η τ ο ν  D e n i s .
Παρ’ αύτώ  εις οΐαν δήποτε ώραν τή ς ήαέρας ή  τή ς  έσπέρας ε υ 

ρ ίσκετε έτοιμασμένας ωραίας μπριζόλας χ ο ιρ ινές, κεφαλ ια  γουρουνί-  
σσα, π η κ τ ή ν , λουκάνικά  θαυμ,ασια, χοιρομέρια κα ί όλα τά  εί’δη τή ς  
άλαντοποι'ας γ ευσ τ ικ ώ τα τα  καί μέ πολλήν τέχ νη ν  κατεσκευασυένα .

Δ ιά τάς έσπερίδας μ α λ ισ τα  δείπνον όλόκληοον ή α π ορ ε ί νά προ- 
μ η θευθή  τις  έκ τού καταστήματος το ύτο υ, εις τό όποιον ευρίσκει 
καί κρασιά Ε υρωπαϊκά καί C h am p ag n es καί liq u eu rs  τώ ν πρώτων 
,ργοστασ ίω ν κα ί τέ ία  καί παξιμαδακια  α γ γ λ ικ ά  κ α ί φρέσκα βούτυρα 

α) τυρ ιά  π ερ ίφη αα  καί π αστά  διάφορά κα ί χα ϊβαρια  καί σαρδέλες 
χ ουτιώ ν εις τ ιμ ά ς  πολυ μέτρ ιας καί εις ευγένειαν κα ί π ερ ιπο ίησ ιν  τού  
Προσωπικού εντελώ ς εύρω παΐζουσαν-

Δ Ω Ρ  Α
Εινε μ ι■/.'φροντίς και αυτή, ή οποί* απασχολεί τας ήμέ- 

' ρας αυτάς άνδρας καί γυναίκας. ’Ά λλοτε εις χρόνου; παλαι- 
οτερους τό μόνον δώρον. τά καθιερωμ.ένον, οδτως είπεΐν, ήτο 
χρυσουν^-ή πολύτιμον κόσμημα. Τότε τά bibelots ήσαν πράγ
ματα  ̂ άγνωστα, καί μόνην αξίαν καί διά τον δίδοντα καί 
όια τον^λαμβάνοντα είχαν τά  χρυσαφικά. Νομίζω ρτι ή ουν- 
η cia αυτή ητο άπό τάς λογικωτέρας τών παλαιών χρόνων 
και πολλοί τήν συνεχίζουν μέχρι τών ημερών μας. Οί γονείς 
ο ζ τυγγε/είς, πολλακις δε και οι φίλοι τής οικογένειας, μέ 
τά^κατ έτος προσφερόμενα πολύτιμα 5ώρά των καταρτίζουν 
ολοκληρον την εις τόν κλάξον αυτόν προίκα τής κόρης.

,Τό κόαμαντοπωλεΐον καί χρυσοχοεΐον, Πομόνη. κρατεί βε- 
κιως τά  σκήπτρα του χρυσού καί τού άργύρου καί δλων τών 

πολυτιιΑων λίθων τιμΐν.
, Οσοι̂  καί οσαι σκέπτονται τ ί νά προσφέρουν καλόν τάς η 

μέρας αυτά ; δεν έχουν παρά νά έπισκφθοϋν τό ε’πί τής οδού, 
Ερμου κατάστημα του κ. Πομόνη.

Εκεί τα  πολύτιμα μέταλλα εις συνδιασμόν μ.έ τήν τ έ 
χνην αποτελούν ένα πρωτοφανή πλούτον κάλλους καί θάα- 
βους, κάτι τόσον ώραίον, ώστε νά ύπερβαίνγ καί αυτόν τόν 
ΜοκΤ^και αυτόν τον τόσον φημισμένου παρισινόν LaliquC.
, οσον °λιγα καί άν θέλη νά έξοδεύση κανείς ήμ τορεΐ 

να αγοράσν) έν πολύ ώραίον καί αιώνιον πραγματάκι. Ά φ ί-  
νω πλέον τούς θέλοντας νά έξοδεύσουν πολλά. Δ ι’ αύιούς 
οχι μόνον πολύτιμα κοσμήματα καί σκεύη, τά  οποία είναι 
πάντοτε εύτρόσδεκτα δώρα, αλλά καί bibelots θαυμά
σια υπάρχουν εις αφθονίαν. Δοχεΐκ δ ι’ άνθη άρχαίου £υθμού, 
ωρολόγια,  ̂ μελανοδοχεία, κανδηλέρια καί ολα τά  μικρά 
τΐ/.οτε, τα οποία στολίζουν τάς σημερινάς οικίας εύρίσκον- 
τα ι εις μέ-αλλον λευκόν, θαυμασίως έπεξειργασμένα, ή μέ- 
ταλλον παλαιού άργύρου ώξειδωμένου. Τών' άδαμάντων καί 
.,ολιτιμων λίθων περιγραφήν δεν κάμνομεν· διότι δεν περι- 
γραφονται. Μία έπίσκεψις άρκεΐ.

Τ ο  κα τά στη μ ,α .

Σ. ΠΑΤΣΙΦΑ «» r io r
Ε,,ι τής οδού Ερμοΰ, συνιστα εις τούς πελάτας σΟυ τήν 

μελέτην τού κάτωθι τιμοκαταλόγου τών έν αύτω πώλου- 
[¿ενων ειδών:

’ ΐφ ά σ μ α τ α  μαλλοβάμ βακα  διά δώρα ό π ήχυς άπό δραχαάς 1 ,4 0 .  
Μαμύακερας φλανέλλας διά φορέματα ό π ήχυς άπό λεπ τά  0 .8 5 .

1 φασματα όλομάλλινα  ό π ή χ υς άπό 2 ,7 5  κα ί άνω .
Ταφτα παντός χρώματος όλομέταξον ό π ή χ υς  δραχ·. 3 ,9 0 ;
Φουλάρια σκέτα παντός χρώματος .(Ponge.) ρ. πήχυς δραχ. 2,75. 
Κορδελλ ς μεταξωτές double  fa c e  Ν. 12  δ π ή χ υς λεπ . 0 .9 0 .  
Χ ειρόκτια  δερμάτινα (G renob le) ήνγυημένα τό ζεύγος 6 ,5 0 .'
Β έλα πάσης πο ιότητος καί χρώματος έκαστον άπό δραναάς 1 

και ανω . ‘
Χασέδες Μ ανδαπςλάμια κ α ί Π ανιά ’ Α λσατίας άρ ίστης π ο ιό τη το ς. 
Ζακέτας εξ ώραιοτάτου κασμ ιρ ιού άπό δραχ. .25 καί άνω.
’ Α ρώ ματα  τών διαπρεπέστερων κατασκευαστώ ν.
E A U  de C o logn e Ε υρωπαϊκήν άρ ίστης π ο ιότητος.

Μ Ε Γ Α  Υ Π Ο Δ Η Α Ι Α Τ Ο Π Ο Ι Ε Ι Ο Ν
Ε  Δ ·  Τ Σ Α Μ Η

/ π ο δ ψ α τ ο π ο ιο υ  α . ιάσης  τής Β ασ .  Ο ϊχογενΒας  
χα ι τϊ'/ζ Λν.Ιής 

Ό δός Σ ταδ ίου 47 , Ό δός Γ . Σταύρου 1 
Η εγνωσμένη καλαισθησία τοϋ αταραμίλλου καί πασίγνωστου όποδημα- 

τοποιεωυ τοϋ κ. Τσάμη πείθει πασαν οιλόκαλον κυρίαν και δεσποινίδα οτι 
είναι υποχρεωμένη νά όποδυθή έν αύτώ,ιδία κατά τήν έπερχομένην χειμερινήν 
π^ρ.οοον δι ήν ο κ. Τσαμη; εκομισεν έξοχον συλλογήν δερμάτων εις άπεί- 
ρους^ολω; νέους χρωματισμούς. Τών Ά τθίδω ν τήν μοίραν, καθόσον άυορα 
την υποΟησιν, ζηϊ.εύουσι και αύταί αί Παρισιναί χάρις εις τόν κ. Τσάαην', 
τον οποίον πολυ δικαίως τιμά άπασα ή άρίστη τάξις τής κοινωνίας μας διά 
της πελατείας της. 1

Φρονουμεν ότι διά τοιουτον κατάστημα πασα σύστασις αποβαίνει περιττή.


